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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

που περιέχει τις συστάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο, την 
Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης σχετικά με τις 
διαπραγματεύσεις για τη συμφωνία σύνδεσης ΕΕ - Αζερμπαϊτζάν

(2011/2316(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

- έχοντας υπόψη τις εν εξελίξει διαπραγματεύσεις μεταξύ της ΕΕ και του Αζερμπαϊτζάν 
για μια συμφωνία σύνδεσης,

- έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Μαΐου 2010 σχετικά με 
το Αζερμπαϊτζάν, με τα οποία εγκρίνονται οι διαπραγματευτικές οδηγίες,

- έχοντας υπόψη τη Συμφωνία Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας (PCA) μεταξύ 
Αζερμπαϊτζάν και Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1999,

- έχοντας υπόψη το Σχέδιο Δράσης της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας (ΕΠΓ), το 
οποίο εγκρίθηκε στις 14 Νοεμβρίου 2006, 

- έχοντας υπόψη τη δήλωση που υπογράφηκε από τους Προέδρους της Αρμενίας, του 
Αζερμπαϊτζάν και της Ρωσικής Ομοσπονδίας στις 2 Νοεμβρίου 2008 στη Μόσχα, 

- έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της διάσκεψης κορυφής για την Ανατολική 
Εταιρική Σχέση που πραγματοποιήθηκε στην Πράγα στις 7 Μαΐου 2009,

- έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων της 25ης 
Οκτωβρίου 2010 σχετικά με την Ανατολική Εταιρική Σχέση, 

- έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση για τον Νότιο Διάδρομο Φυσικού Αερίου που 
υπογράφηκε από τον Πρόεδρο του Αζερμπαϊτζάν και τον Πρόεδρο της Επιτροπής στις 
13 Ιανουαρίου 2011, 

- έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της διάσκεψης κορυφής για την Ανατολική 
Εταιρική Σχέση που πραγματοποιήθηκε στη Βαρσοβία στις 29-30 Σεπτεμβρίου 2011,

- έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για το Αζερμπαϊτζάν και ιδιαίτερα 
εκείνο της 12ης Μαΐου 20111,

- έχοντας υπόψη την τελική έκθεση του ΟΑΣΕ/ODIHR σχετικά με τις βουλευτικές 
εκλογές της 7ης Νοεμβρίου 2010,

- έχοντας υπόψη το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 20ής Μαΐου 2010, 
σχετικά με την ανάγκη για μια στρατηγική της ΕΕ για το Νότιο Καύκασο2,

                                               
1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0243.
2 ΕΕ C161E, 31.5.2011, σ. 136.
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- έχοντας υπόψη την κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μία νέα απάντηση σε μια 
μεταβαλλόμενη γειτνίαση» της 25ης Μαΐου 2011,

- έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του σχετικά με την αναθεώρηση της Ευρωπαϊκής 
Πολιτικής Γειτονίας της 7ης Απριλίου 20111 (Ανατολική Διάσταση) και της 14 
Δεκεμβρίου 20112,

- έχοντας υπόψη την έκθεση προόδου της Επιτροπής σχετικά με το Αζερμπαϊτζάν, η 
οποία εγκρίθηκε στις 25 Μαΐου 2011, 

- έχοντας υπόψη την ειδική έκθεση αριθ. 13/2010 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου όσον αφορά τα αποτελέσματα του Ευρωπαϊκού Μέσου Γειτονίας και 
Εταιρικής Σχέσης (ΕΜΓΕΣ) στο Νότιο Καύκασο,

- έχοντας υπόψη το άρθρο 90, παράγραφος 4, και το άρθρο 48 του Κανονισμού του,

- έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A7-0000/2012),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Αζερμπαϊτζάν παίζει σημαντικό ρόλο στα πλαίσια της 
Ανατολικής Εταιρικής Σχέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης και λαμβάνοντας υπόψη ότι 
το επίπεδο της οικονομικής ανάπτυξης του Αζερμπαϊτζάν τα τελευταία έτη είναι 
αξιοσημείωτο· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Αζερμπαϊτζάν αποτελεί έναν σημαντικό προμηθευτή 
ενέργειας για την ΕΕ και ότι η ΕΕ αποτελεί μια μεγάλη αγορά ενέργειας για το 
Αζερμπαϊτζάν·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ανατολική Εταιρική Σχέση παρέχει το πολιτικό πλαίσιο για 
την ενδυνάμωση των διμερών σχέσεων μέσω νέων συμφωνιών σύνδεσης, 
λαμβάνοντας υπόψη τη συγκεκριμένη κατάσταση, τα αμοιβαία οφέλη και της
φιλοδοξίες της ΕΕ και της χώρας εταίρου· 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι συμφωνίες σύνδεσης αποτελούν το κατάλληλο πλαίσιο για 
την εμβάθυνση των σχέσεων, βελτιώνοντας την πολιτική σύνδεση, την οικονομική 
ολοκλήρωση και την νομική προσέγγιση με την ΕΕ και αναπτύσσοντας τις 
πολιτιστικές σχέσεις· 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αναδείξει τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη δημοκρατία σε κεντρική πτυχή της ΕΠΓ·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ενεργή δέσμευση του Αζερμπαϊτζάν της κοινές αξίες και 
αρχές, συμπεριλαμβανομένης της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου, της χρηστής 
διακυβέρνησης και του σεβασμού για τα ανθρώπινα δικαιώματα, είναι σημαντική για 
να προχωρήσει η διαδικασία και για να έχει νόημα η διαπραγμάτευση και επακόλουθη 
εφαρμογή της συμφωνίας σύνδεσης· 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συμφωνία σύνδεσης θα πρέπει να επιφέρει απτά οφέλη και 
                                               
1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0153.
2 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0676.
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ευκαιρίες στο λαό του Αζερμπαϊτζάν και την Ευρωπαϊκή Ένωση·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι άλυτες διαμάχες υπονομεύουν τη σταθερότητα και την 
ανάπτυξη του Αζερμπαϊτζάν και της περιοχής του νότιου Καυκάσου· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ΕΕ στην κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μία νέα απάντηση σε μία 
μεταβαλλόμενη γειτνίαση» δηλώνει την φιλοδοξία της να εργαστεί κατά τρόπο πλέον 
ενεργό για την επίλυση της διαμάχης στο νότιο Καύκασο· 

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η εκλογή του Αζερμπαϊτζάν στο Συμβούλιο Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών για την περίοδο 2012-2013 αποτελεί μια καλή ευκαιρία για 
περαιτέρω διαβούλευση και ευθυγράμμιση των πολιτικών της χώρας με τις δηλώσεις 
της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας (ΚΕΠΠΑ) της ΕΕ· 

1. Απευθύνει τις παρακάτω συστάσεις προς το Συμβούλιο, την Επιτροπή και την 
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης: θα πρέπει 

α) να εξασφαλίσουν ότι η συμφωνία σύνδεσης θα αποτελέσει ένα συνεκτικό και 
ελπιδοφόρο πλαίσιο για την περαιτέρω ανάπτυξη των σχέσεων με το Αζερμπαϊτζάν, 
ένα πλαίσιο που θα ενισχύει την πολιτική σύγκλιση και θα αντικατοπτρίζει τη σχέση 
που τόσο η Ευρωπαϊκή Ένωση όσο και το Αζερμπαϊτζάν έχουν αποφασίσει να 
αναπτύξουν·

β) να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης ρήτρες και κριτήρια για την προστασία 
και την προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που αντικατοπτρίζουν τις αρχές και 
τα δικαιώματα που κατοχυρώνονται στο Σύνταγμα του Αζερμπαϊτζάν και τα 
υψηλότερα διεθνή και ευρωπαϊκά πρότυπα, βασιζόμενοι στο μέγιστο δυνατό βαθμό 
στα πλαίσια του Συμβουλίου της Ευρώπης και του ΟΑΣΕ· να εξασφαλίσουν ότι οι 
διαπραγματεύσεις λαμβάνουν πλήρως υπόψη τους την ανάγκη διασφάλισης των 
δικαιωμάτων και των μέσων διαβίωσης των εσωτερικά εκτοπισμένων ατόμων· 

γ) να υπογραμμίσουν στη συμφωνία σύνδεσης τη σημασία της διασφάλισης των 
θεμελιωδών δικαιωμάτων των πολιτών και της ανάπτυξης μιας κοινωνίας πολιτών, 
του κράτους δικαίου, του συνεχιζόμενου αγώνα ενάντια στη διαφθορά, του πολιτικού 
πλουραλισμού και της ανεξαρτησίας των μέσων και του δικαστικού συστήματος·

δ) να ευθυγραμμίσουν τους στόχους της συμφωνίας σύνδεσης με την κοινή ανακοίνωση 
για μια νέα απάντηση σε μία μεταβαλλόμενη γειτνίαση, παρέχοντας τη δυνατότητα στις 
οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών στο Αζερμπαϊτζάν να πραγματοποιούν 
εσωτερική παρακολούθηση, και να εξασφαλίσουν ότι η κυβέρνηση είναι υπόλογη, για 
τις μεταρρυθμίσεις και τις δεσμεύσεις της· 

ε) να εξασφαλίσουν ότι η συμφωνία σύνδεσης είναι σύμφωνη με τις αρχές του διεθνούς 
δικαίου – πιο συγκεκριμένα τη μη χρήση βίας, την αυτοδιάθεση και την εδαφική 
ακεραιότητα – και ότι η συμφωνία, μόλις συναφθεί, θα ισχύει για όλη την επικράτεια 
του Αζερμπαϊτζάν· 

στ) να ενδυναμώσουν την ικανότητα επίλυσης συγκρούσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
μεταξύ άλλων με την υποστήριξη των προσπαθειών της Ομάδας Μινσκ και την 
προετοιμασία του εδάφους για την εφαρμογή μέτρων οικοδόμησης εμπιστοσύνης, 



PE478.534v01-00 6/7 PR\887381EL.doc

EL

όπως έχουν συμφωνήσει οι πρόεδροι του Αζερμπαϊτζάν και της Αρμενίας· 

ζ) να υπογραμμίσουν την ανάγκη χρήσης της συμφωνίας σύνδεσης ως πλατφόρμας για 
την προώθηση των περιφερειακών συνεργειών και της συνεργασίας καθιερώνοντας 
έναν ισότιμο χώρο δράσης και για τις τρεις χώρες στο νότιο Καύκασο·  

η) να εξασφαλίσουν ότι η εμπορική πτυχή της συμφωνίας σύνδεσης μπορεί να 
αναβαθμιστεί σε μια σε βάθος και σφαιρική ζώνη ελευθέρων συναλλαγών (DCFTA) 
μόλις το Αζερμπαϊτζάν εκπληρώσει όλες τις απαραίτητες συνθήκες , 
συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής του στο ΠΟΕ· λαμβάνοντας υπόψη αυτόν τον 
στόχο, να παράσχουν την απαραίτητη τεχνική βοήθεια για να προετοιμαστεί το 
Αζερμπαϊτζάν για τις διαπραγματεύσεις και να ενθαρρύνουν την υιοθέτηση των 
απαραίτητων μεταρρυθμίσεων·

θ) να παροτρύνουν το Αζερμπαϊτζάν να υπογράψει και να επικυρώσει τον Οργανισμό
της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου·

ι) να εξασφαλίσουν ταχεία ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων σχετικά με τις 
συμφωνίες διευκόλυνσης της χορήγησης θεώρησης εισόδου (βίζα) και επανεισδοχής
για να προωθήσουν τις επαφές των ατόμων μεταξύ τους και να θέσουν ως 
προτεραιότητα την κινητικότητα των νέων και φοιτητών· να συμβάλουν στην 
καταπολέμηση της λαθρομετανάστευσης· να εξασφαλίσουν ότι οι διατάξεις σχετικά 
με την παροχή ασύλου ευθυγραμμίζονται πλήρως με τις διεθνείς υποχρεώσεις και 
δεσμεύσεις και με τις προδιαγραφές της ΕΕ, ιδίως στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων·

ια) να ενθαρρύνουν την ευρεία τομεακή συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και του 
Αζερμπαϊτζάν· ειδικότερα, να καταστήσουν σαφή τα οφέλη και να προωθήσουν την 
κανονιστική σύγκλιση·

ιβ) να βελτιώσουν τη διαφάνεια στη διαχείριση των δημόσιων οικονομικών και να 
βελτιώσουν τη νομοθεσία σχετικά με τις δημόσιες προμήθειες προκειμένου να 
συμβάλουν σημαντικά στη χρηστή διακυβέρνηση και τη διαφανή διαδικασία λήψης 
αποφάσεων·

ιγ) να προβούν στις απαραίτητες ενέργειες για να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης 
διατάξεις που επιτρέπουν στο Αζερμπαϊτζάν να συμμετάσχει στα κοινοτικά 
προγράμματα και τους κοινοτικούς οργανισμούς, ως εργαλείο για την προώθηση της 
ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης σε όλα τα επίπεδα·

ιδ) να τονίσουν την ανάγκη μιας αειφόρου οικονομίας, μέσω και της ενίσχυσης της 
διαφοροποίησής της· να προωθήσουν τον ανοιχτό χαρακτήρα και διαφάνεια στον 
τομέα της ενέργειας και να εξασφαλίσουν ότι η ανάπτυξή του πραγματοποιείται 
σύμφωνα με τα διεθνή περιβαλλοντικά πρότυπα· να υποστηρίξουν την ανάπτυξη της 
αγοράς ανανεώσιμων πηγών ενέργειας·

ιε) να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης μια ισχυρή κοινοβουλευτική διάσταση που 
θα προβλέπει την πλήρη συμμετοχή του Milli Mejlis και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου· 
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ιστ) να συμμετάσχει πλήρως το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στην εφαρμογή και την 
παρακολούθηση της συμφωνίας σύνδεσης· να ορίσουν σαφή κριτήρια για την 
εφαρμογή της συμφωνίας σύνδεσης και να προβλέψουν μηχανισμούς ελέγχου, 
συμπεριλαμβανομένης της υποβολής τακτικών εκθέσεων στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο· 

ιζ) να παράσχουν στοχοθετημένη τεχνική βοήθεια στο Αζερμπαϊτζάν, ώστε να 
εξασφαλιστεί ότι θα τηρούνται οι υποχρεώσεις που προκύπτουν από τις 
διαπραγματεύσεις σχετικά με τη συμφωνία σύνδεσης και την πλήρη υλοποίησή της, 
και να συνεχίσουν να προτείνουν εκτεταμένα προγράμματα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για την ενίσχυση των θεσμικών οργάνων· 

ιη) να ενθαρρύνουν τη διαπραγματευτική ομάδα της ΕΕ να συνεχίσει τη συνεργασία με το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, παρέχοντας συνεχώς πληροφορίες που θα υποστηρίζονται 
από σχετική τεκμηρίωση, σχετικά με την επιτευχθείσα πρόοδο, σύμφωνα με το άρθρο 
218, παράγραφος 10 της ΣΛΕΕ, το οποίο ορίζει ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να 
ενημερώνεται αμέσως και να είναι πλήρως ενήμερο σε όλα τα στάδια της διαδικασίας·

2. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα που περιέχει τις 
συστάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, στην 
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης και στις αρχές του Αζερμπαϊτζάν.


